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Zwischen 1844 und 1855 entstanden, ist das "B-Form" Service von Ernst 
August Leuteritz ein herausragendes Beispiel des Meissener Historismus. 
Kennzeichnend für diesen Stil ist das freie Zitieren von Elementen vor-
angegangener Epochen, vor allem aus Renaissance, Barock oder Rokoko. 
Prunkvoll und sehr opulent geht es bei der Entstehung dieses Meister-
stücks europäischer Tafelkultur zu: königliches Blau sowie aufwendige, 
mit einer 23-karätigen Goldschicht überzogene Reliefs und Ränder 
zeichnen dieses prachtvoll dekorierte Service aus. Solche eleganten, oft 
flächendeckend dekorierten und goldverzierten Porzellane entsprechen 
dabei ganz dem neuen Repräsentationsbedürfnis des zu Wohlstand ge-
kommenen Bürgertums jener Zeit. 1867 auf der Weltausstellung in Paris 
ausgestellt, entwickelt sich das "B-Form" Service schnell zu einem der 
größten Verkaufsschlager der Manufaktur. Etwas pragmatischer geht man 
bei der Namensgebung des Service vor: Der Buchstabe "B" steht für den 
Kennbuchstaben der ursprünglichen Formennummer des Meissener Archivs.

Created between 1844 and 1855, the "B-Form" 
service from Ernst August Leuteritz is a shining 
example of Meissen's historicism. Charac-
teristic of this style is the liberal incorpo-
ration and even amalgamation of elements 
from preceding epochs, in particular from the 
Renaissance, Baroque, and Rococo periods. 
This masterpiece of European dining culture 
is nothing short of lavish, almost ostentatiously 
so, resplendent in royal blue, and elaborate 
reliefs in 23-karat gold coating. Such elegant 

porcelain, often entirely covered with painted 
adornments and gold, was keeping in line with 
the appetite of that era's well-to-do bour-
geoisie for displaying their wealth and status. 
Presented at the International Exposition of 
1867 in Paris, the "B-Form" service quickly 
became one of the Meissen manufactory's 
bestsellers. The name, on the other hand, 
has more pragmatic origins: The "B" was the 
code for the original mould number in the 
Meissen archives.

( DE )

( EN )

B - FORM
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ERNST  AUGUST  LEUTER ITZ
(1818  -  1893 )
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B -FORM

A LLE  A BG E BI LD E TE N  A RTI K EL  AU S  D E R  B - FO R M  „ G O LD B R O N ZE  M IT  G ESTR E UTE N 

B L Ü M C H E N” - KO LLE KTIO N  S I N D  N I C HT  M I K R O W ELLE N G E E I G N E T  U N D  W I R  E M P FE H LE N 

DAS  S P Ü LE N  VO N  H A N D. 

ALL ILLUSTRATED ARTICLES FROM THE B -FORM “GOLD BRONZE WITH STREWN FLOWERS” 

COLLECTION ARE NOT MICROWAVE-SAFE AND WE RECOMMEND WASHING BY HAND.

5

Goldbronze mit gestreuten Blümchen
Gold bronze with strewn flowers
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B -FORM

Goldbronze mit gestreuten Blümchen - 
Gold bronze with  strewn flowers

Satt und leuchtend hüllt die hochkarätige Goldbronze das üppige Relief, 
die Ränder und Ornamente der Teller, Tassen und Kännchen ein. Bis 
heute wird sie von Hand auf die unglasierte Porzellanoberfläche jedes 
Einzelteils des "B-Form" Service aufgetragen. Den dritten Brand ver-
lässt das Gold mit einem besonderen, seidenmatten Schimmer. Es ist 
das harmonische Zusammenspiel von weißer Fläche mit jenen goldenen 

Passagen, die den besonderen Reiz des Services ausmachen.

Lush and luminous gleams the high-karat gold 
bronze as it drapes over the sumptuous reliefs, 
rims, and ornamentation of the "B-Form" 
service. To this day, this embellishment is still 
applied by hand onto the unglazed surface of 
each individual plate, cup, and saucier. During 

the third firing, the gold takes on its unique, 
semi-matte shimmer. It is the harmonious 
interplay of the pure white porcelain with 
those channels of gold that lends this service 
its particular allure.

( DE )

( EN )
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BROTTELLER
BREAD &  BUTTER  PLATE 

Ø 15,5 cm · 6 1/9 ''

010179-15500-1

DESSERTTELLER
DESSERT  PLATE 

Ø 19 cm · 7 1/2 ''

010179-15501-1

VORSPE ISETELLER
STARTER  PLATE 

Ø 22 cm · 8 2/3 ''

010179-15473-1

SPE ISETELLER
DINNER  PLATE 
Ø 28 cm · 11 ''

010179-15479-1

SUPPENTELLER
SOUP PLATE 

Ø 24 cm · 9 4/9 ''

010179-15489-1

P L A T E S

Goldbronze mit gestreuten Blümchen - Gold bronze with strewn flowers

T E L L E R

8
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C O F F E E  &  T E A

Goldbronze mit gestreuten Blümchen - Gold bronze with strewn flowers

K A F F E  &  T E E

ESPRESSOTASSE  
M IT  UNTERTASSE 

ESPRESSO CUP  W ITH  SAUCER
 

V 0,1 l · 3 3/8 oz

010179-15580-1

MILCHKÄNNCHEN
CREAMER

 

V 0,18 l · 6 oz

010179-15765-1

KAFFEEKANNE
COFFEEPOT

 

V 1,50 l · 50 5/7 oz

010179-15695-1

ZUCKERDOSE
SUGAR BOWL

 

H 12 cm · 4 5/7 ''

010179-15823-1

TEEKANNE
TEAPOT

 

V 1,20 l · 40 4/7

010179-15727-1

KAFFEETASSE  
M IT  UNTERTASSE 

COFFEE  CUP  W ITH  SAUCER
 

V 0,16 l · 5 2/5 oz

010179-15582-1



1 0

P L A T T E R S

Goldbronze mit gestreuten Blümchen - Gold bronze with strewn flowers

P L AT T E N

PLATTE  OVAL
PLATTER  OVAL

 

L 40 cm · 15 3/4 ''

010179-15308-1

KUCHENPLATTE
CAKE  PLATTER

 

L 29 cm · 11 3/7 ''

010179-15508-1



B O W L S  &  D I S H E S

Goldbronze mit gestreuten Blümchen - Gold bronze with strewn flowers

S C H Ü S S E L N  &  S C H A L E N

1 1

SCHÜSSEL
BOWL

 

Ø 27 cm · 10 5/8 ''

010179-15442-1

DESSERTSCHALE
DESSERT  BOWL

 

 Ø 15 cm · 6 ''

010179-15411-1
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B O W L S  &  D I S H E S

Goldbronze mit gestreuten Blümchen - Gold bronze with strewn flowers

S C H Ü S S E L N  &  S C H A L E N

SAUC IERE
GRAVY BOAT

 

V 0,45 l, · 15 2/9 oz

010179-15228-1

DECKELSCHÜSSEL
LIDDED BOWL

 

V 1,20 l · 40 4/7 oz

010179-15381-1

1 2
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Königsblau mit gestreuten Blümchen 
 Royal Blue with strewn flowers

SE ITE  ( PAGE )  

1 3  —  2 1

A LLE  A BG E BI LD E TE N  A RTI K EL  AU S  D E R  B - FO R M  „ K Ö N I GS B L AU  M IT  G ESTR E UTE N  B L Ü M -

C H E N” - KO LLE KTIO N  S I N D  N I C HT  M I K R O W ELLE N G E E I G N E T  U N D  W I R  E M P FE H LE N  DAS 

S P Ü LE N  VO N  H A N D. 

ALL ILLUSTRATED ART ICLES  FROM THE B -FORM “ROYAL BLUE WITH STREWN FLOWERS” 

COLLECT ION ARE NOT M ICROWAVE-SAFE AND WE RECOMMEND WASHING BY  HAND.

1 3

B -FORM



1 4
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B -FORM

Königsblau mit gestreuten Blümchen - 
 Royal Blue with strewn flowers

"Gestreute Blümchen" gehört zu den beliebtesten Dekoren der Manu- 
faktur Meissen. Anfang des 19. Jahrhunderts entstanden, ist er eine  
typische Schöpfung des Biedermeier. Blüten und Blumen sollen in ihrer 
natürlichen Schönheit gezeigt werden und sich damit erstmals von den 
'indianischen' nach ostasiatischen Vorbildern absetzen. Als besondere 
Spielart der Manierblumenmalerei, besitzt der Meissener Dekor eigene 
Merkmale. Eine vergrößerte Mittelblume wird von mehreren vielgestaltig 
variierten, kleineren Blumen umstreut. Die Porzellanmaler können hier-
für auf drei Dutzend Blumenmotive zurückgreifen – jedes mit eigener 
Symbolik, die zu Zeiten des Biedermeier verwendet wird, um Gedanken 
und Empfindungen auszudrücken. En Detail per Hand auf Porzellan 
gemalt, verleihen die "Gestreuten Blümchen" dem "B-Form" Service eine 

besondere Lebendigkeit und innere Symbolik.

The "Strewn Flowers" are one of the most 
beloved decorative motifs of the Meissen 
manufactory. Created at the start of the 19th  
century, the design is typical of the Biedermei-
er era. The impetus was to feature the natural 
beauty of blossoms and flowers and thus pull 
away for the first time from archetypal East 
Asian designs, or "Flowers of the Indies". As a 
variant of the "German Flowers" painting style, 
this Meissen decor exhibits certain unique 

characteristics. Strewn around a larger central 
flower are a variety of smaller blossoms, which 
painters can select from amongst three dozen 
flower motifs. Each had its own symbolism 
during the Biedermeier era and was used to 
express thoughts and sentiments. Painted on 
the porcelain by hand, the fine detail of the 
"Strewn Flowers" lends the "B-Form" service 
particular vitality and an innate symbolism.

( DE )

( EN )
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BROTTELLER
BREAD &  BUTTER  PLATE 

Ø 15,5 cm · 6 1/9 ''

011079-15500-1

DESSERTTELLER
DESSERT  PLATE 

Ø 19 cm · 7 1/2 ''

011079-15501-1

VORSPE ISETELLER
STARTER  PLATE 

Ø 22 cm · 8 2/3 ''

011079-15473-1

SPE ISETELLER
DINNER  PLATE 
Ø 28 cm · 11 ''

011079-15479-1

SUPPENTELLER
SOUP PLATE 

Ø 24 cm · 9 4/9 ''

011079-15489-1

P L A T E S

Königsblau mit gestreuten Blümchen -  Royal Blue with strewn flowers

T E L L E R

1 6
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Königsblau mit gestreuten Blümchen -  Royal Blue with strewn flowers

1 7

C O F F E E  &  T E A

K A F F E  &  T E E

ESPRESSOTASSE  
M IT  UNTERTASSE 

ESPRESSO CUP  W ITH  SAUCER
 

V 0,1 l · 3 3/8 oz

011079-15580-1

MILCHKÄNNCHEN
CREAMER

 

V 0,18 l · 6 oz

011079-15765-1

KAFFEEKANNE
COFFEEPOT

 

V 1,50 l · 50 5/7 oz

011079-15695-1

ZUCKERDOSE
SUGAR BOWL

 

H 12 cm · 4 5/7 ''

011079-15823-1

TEEKANNE
TEAPOT

 

V 1,20 l · 40 4/7

011079-15727-1

KAFFEETASSE  
M IT  UNTERTASSE 

COFFEE  CUP  W ITH  SAUCER
 

V 0,16 l · 5 2/5 oz

011079-15582-1
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Königsblau mit gestreuten Blümchen -  Royal Blue with strewn flowers

PLATTE  OVAL
PLATTER  OVAL

 

L 40 cm · 15 3/4 ''

011079-15308-1

KUCHENPLATTE
CAKE  PLATTER

 

L 29 cm · 11 3/7 ''

011079-15508-1

P L A T T E R S

P L AT T E N





Königsblau mit gestreuten Blümchen -  Royal Blue with strewn flowers

2 0

DESSERTSCHALE
DESSERT  BOWL

 

 Ø 15 cm · 6 ''

011079-15411-1

SCHÜSSEL
BOWL

 

Ø 27 cm · 10 5/8 ''

011079-15442-1

B O W L S  &  D I S H E S

S C H Ü S S E L N  &  S C H A L E N
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Königsblau mit gestreuten Blümchen -  Royal Blue with strewn flowers

SAUC IERE
GRAVY BOAT

 

V 0,45 l, · 15 2/9 oz

011079-15228-1

DECKELSCHÜSSEL
LIDDED BOWL

 

V 1,20 l · 40 4/7 oz

011079-15381-1

2 1

B O W L S  &  D I S H E S

S C H Ü S S E L N  &  S C H A L E N
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SE ITE  ( PAGE )  

2 2  —  3 0

A LLE  A BG E BI LD E TE N  A RTI K EL  AU S  D E R  B - FO R M  „ K Ö N I GS B L AU  P L ATI N  M IT  G ESTR E U -

TE N  R Ö SC H E N” - KO LLE KTIO N  S I N D  N I C HT  M I K R O W ELLE N G E E I G N E T  U N D  W I R  E M P FE H -

LE N  DAS  S P Ü LE N  VO N  H A N D. 

ALL ILLUSTRATED ARTICLES FROM THE B-FORM “ROYAL BLUE PLATINUM WITH STREWN 

ROSES”  COLLECTION ARE NOT MICROWAVE-SAFE AND WE RECOMMEND WASHING BY HAND.

2 2

B -FORM

Königsblau Platin mit gestreuten Röschen 
Royal Blue Platinum with strewn roses



2 3
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B -FORM

Königsblau Platin mit gestreuten Röschen - 
Royal Blue Platinum with strewn roses

Zum 200. Geburtstag Leuteritz‘ haben seine Nachfolger ihm zu Ehren 
eine weitere prunkvolle Version gestaltet - Königsblau glasiert, mit Platin 
veredelt und gestreuten Röschen in Sepia steht dieses Service dem Glanz 
vergangener Festtafeln in nichts nach und ist Ausdrucksform moder-
ner Opulenz. Dabei wurde das edle Platin erstmals auf diesem Service  
verwendet, um der prunkvollen, klassischen Goldversion eine elegante 
und moderne Variante hinzuzufügen. Dezent und auf elegante Weise 
zurückhaltend wirkt das Platin in Verbindung mit der Malerei in Sepia. 
Durch diese Farbe erscheinen die traditionellen Motive in einem ganz 
neuen Licht und verbinden so Historisches mit dem Geschmack von heute.

For what would have this year been Leuteritz’s 
200th birthday, his successors have designed 
a new set that hits a more modern note of 
opulence – glazed royal blue with platinum 
and scattered roses in a sepia tone, this service 
set combines the splendour of banquets of 
the past precisely with a modern expression 
of lavishness. The platinum, used for the very 

f irst time on this set, lends an elegant and 
modern note to the classically ostentatious 
of the gold pieces. In combination with the 
sepia paintwork, the platinum boasts a more 
modest and somewhat reserved effect. The 
colour allows the motifs to shine in a brand-
new light, merging historical heritage with  
a contemporary sensibility.

( DE )

( EN )
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BROTTELLER
BREAD &  BUTTER  PLATE 

Ø 15,5 cm · 6 1/9 ''

018677-15500-1                

DESSERTTELLER
DESSERT  PLATE 

Ø 19 cm · 7 1/2 ''

018677-15501-1                

VORSPE ISETELLER
STARTER  PLATE 

Ø 22 cm · 8 2/3 ''

018677-15473-1                

SPE ISETELLER
DINNER  PLATE 
Ø 28 cm · 11 ''

018677-15479-1

SUPPENTELLER
SOUP PLATE 

Ø 24 cm · 9 4/9 ''

018677-15489-1                

Königsblau Platin mit gestreuten Röschen - Royal Blue Platinum with strewn roses

2 5

P L A T E S

T E L L E R
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Königsblau Platin mit gestreuten Röschen - Royal Blue Platinum with strewn roses

2 6

MILCHKÄNNCHEN
CREAMER

 

V 0,18 l · 6 oz

018677-15765-1

KAFFEEKANNE
COFFEEPOT

 

V 1,50 l · 50 5/7 oz

018677-15695-1

ZUCKERDOSE
SUGAR BOWL

 

H 12 cm · 4 5/7 ''

018677-15823-1

TEEKANNE
TEAPOT

 

V 1,20 l · 40 4/7

018677-15727-1

KAFFEETASSE  
M IT  UNTERTASSE 

COFFEE  CUP  W ITH  SAUCER
 

V 0,16 l · 5 2/5 oz

018677-15582-1

ESPRESSOTASSE  
M IT  UNTERTASSE 

ESPRESSO CUP  W ITH  SAUCER
 

V 0,1 l · 3 3/8 oz

018677-15580-1

C O F F E E  &  T E A

K A F F E  &  T E E
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Königsblau Platin mit gestreuten Röschen - Royal Blue Platinum with strewn roses

PLATTE  OVAL
PLATTER  OVAL

 

L 40 cm · 15 3/4 ''

018677-15308-1

KUCHENPLATTE
CAKE  PLATTER

 

L 29 cm · 11 3/7 ''

018677-15508-1

P L A T T E R S

P L AT T E N



Königsblau Platin mit gestreuten Röschen - Royal Blue Platinum with strewn roses

2 9

SCHÜSSEL
BOWL

 

Ø 27 cm · 10 5/8 ''

018677-15442-1

DESSERTSCHALE
DESSERT  BOWL

 

 Ø 15 cm · 6 ''

018677-15411-1

B O W L S  &  D I S H E S

S C H Ü S S E L N  &  S C H A L E N
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Königsblau Platin mit gestreuten Röschen - Royal Blue Platinum with strewn roses

3 0

SAUC IERE
GRAVY BOAT

 

V 0,45 l, · 15 2/9 oz

018677-15228-1

DECKELSCHÜSSEL
LIDDED BOWL

 

V 1,20 l · 40 4/7 oz

018677-15381-1

B O W L S  &  D I S H E S

S C H Ü S S E L N  &  S C H A L E N
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Meissener Porzellan ist aus Leidenschaft entstanden. August der 

Starke (1670-1733), Kurfürst von Sachsen, war der „Maladie de 

Porcelaine“ verfallen, es dürstete ihn nach dem „weißen Gold“. 

Der Alchemist Johann Friedrich Böttger (1682-1719) erfand  für 

ihn 1708 das erste europäische Porzellan. Bei MEISSEN ist die 

Leidenschaft für Porzellan bis heute die Basis allen Schaffens: 

Aus der über 300-jährigen Tradition und exquisiter Handwerks-

kunst, vereint mit unbändiger Vorstellungskraft und einem klaren 

Bekenntnis zur Moderne, entsteht hier eine zeitlose Ästhetik zum 

Anfassen  – Handmade in Germany. 

1710 gründete August der Starke per Dekret die Porzellanma-

nufaktur Meissen, die älteste Porzellanmanufaktur Europas.  

Die Gekreuzten Schwerter sind seit 1722 das unverwechselbare 

Markenzeichen Meissener Porzellans. Sie stehen für kompro-

misslose Qualität, höchste  Handwerkskunst und ein kulturelles 

Erbe, das für MEISSEN bis heute Verpflichtung ist: Für den reins-

ten Rohstoff aus dem manufaktureigenen Kaolin-Bergwerk, für 

den weltweit größten und ältesten Schatz an Formen, Modellen,  

Vorlagen und  Dekoren aus allen Epochen, für zehntausend  

Farbrezepturen aus dem eigenen Farblabor der Manufaktur  

und nicht zuletzt für die Manufakturisten, die mit ihrem unüber-

troffenen handwerklichen Geschick, ihrer Erfahrung und Hingabe 

jedem Stück MEISSEN seine einzigartige Schönheit verleihen. 

Die Fähigkeit, aus der eigenen reichen Geschichte beständig  

Neues zu schöpfen, macht MEISSEN so faszinierend und begeh-

renswert zugleich. Sich konsequent auf die Historie zu besinnen, 

die Meissener Porzellan vom Barock bis zur Gegenwart geprägt 

hat, dabei offen zu sein für Design, Kunst und Kultur der Moderne: 

Dafür steht MEISSEN. Es ist kein Bruch mit der Tradition, sondern 

ihre Fortsetzung. MEISSEN ist moderne Opulenz.

Porzellanmanufaktur Meissen
Ü B E R  U N S
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Meissen porcelain was born out of passion. Augustus the Strong 

(1670-1733), Elector of Saxony, zealously pursued the so-called 

white gold after becoming struck with “Maladie de Porcelaine”. 

It was for him that alchemist Johann Friedrich Böttger (1682-

1719) created the first European porcelain in 1708. At MEISSEN, 

this storied passion remains the fundament of the manufac-

tory’s masterful works up to this day. More than 300 years of 

tradition and exquisite craftsmanship, unbounded imagination 

and an avowed dedication to modernity come together to create  

a timeless aesthetic that can be lived and experienced – every piece 

handmade in Germany. 

In 1710, Augustus the Strong decreed the founding of the  

Meissen porcelain manufactory, making it the oldest in Europe.  

The signet of two crossed swords has been the unmistakable 

trademark of Meissen porcelain since 1722. The swords represent 

the uncompromising quality, unsurpassed craftsmanship and cul-

tural heritage to which MEISSEN remains committed to this day: 

from the purest raw material sourced from the manufactory’s 

own kaolin mine, the world’s largest and oldest trove of moulds, 

models, patterns and decorations spanning centuries of artistic 

epochs, to the 10,000 proprietary paint formulas created in the 

on-site laboratory. And last but not least, they stand for the unsur-

passed handicraft, experience and dedication of the manufactory’s 

artisans, lending every Meissen piece its one-of-a-kind beauty. 

It is the ability to draw upon this rich history to continually create 

anew that makes Meissen creations mesmerizing and covetable 

in equal measure. Thoughtful reflection on the history that has 

shaped Meissen porcelain, from the Baroque to the present day, 

with openness to modern design, art and culture: This is what 

MEISSEN stands for. Not a break with tradition, but a new chapter 

of an ongoing story. MEISSEN is modern opulence.

Meissen Porcelain Manufactory
A B O U T  U S
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I M P R E S S U M

© MEISSEN® 2020. Alle Rechte vorbehalten. Wenn nicht anders angege-

ben, sind alle Dokumente, Bilder und Informationen in diesem Katalog 

Eigentum der Staatlichen Porzellan-Manufaktur Meissen GmbH bzw. es 

bestehen entsprechende Nutzungsrechte zugunsten von MEISSEN®.

Fotonachweis:  

Marcus Gaab, Maik Krause/Manufaktur Meissen

Die Verwendung der Texte und/oder Bilder, auch auszugsweise, ist nur 

nach vorheriger schriftlicher Zustimmung der Staatlichen Porzellan-Ma-

nufaktur Meissen GmbH zulässig; dies gilt selbstverständlich auch für 

Vervielfältigungen, Verbreitungen, Veränderungen etc. in Informations- 

und Telekommunikationsdiensten aller Art. Die abgebildeten Marken und 

Designs sind rechtlich geschützt, jede Benutzung und/oder Verwendung, 

egal in welcher Form, ist ohne vorherige schriftliche Zustimmung der 

Staatlichen Porzellan-Manufaktur Meissen GmbH ausdrücklich untersagt.

MEISSEN® ist Synonym für hochwertigste, in Handarbeit gefertigte Kunst-

objekte in Porzellan. Jedes Stück ist einzigartig in Form und Dekor und 

zeichnet sich durch eine eigene „Handschrift“ des Gestalters und Malers 

aus; geringe Abweichungen zur Abbildung im Katalog unterstreichen die 

Individualität der Entstehung. Die Maße der Objekte unterliegen zudem 

keramtechnisch bedingten, geringfügigen Schwankungen

© MEISSEN® 2020. All rights reserved. Unless otherwise stated, all doc-
uments, images and information in this catalogue are the property of the 
Staatliche Porzellan-Manufaktur Meissen GmbH or relevant rights of use 

exist on behalf of MEISSEN®.

Photo credits:  
Marcus Gaab, Maik Krause/Manufaktur Meissen

The use of texts and/or images, including excerpts, is only permitted with 
the prior written consent of the Staatliche Porzellan-Manufaktur Meissen 
GmbH; this naturally also applies to reproductions, disseminations, chang-
es, etc. in information and telecommunication services of all kinds. The 
illustrated marks and designs are protected by law; any use and/or usage, 
in whatever form, is expressly prohibited without the prior written consent 

of the Staatliche Porzellan-Manufaktur Meissen GmbH.

MEISSEN® is synonymous with the highest quality handcrafted art objects 
in porcelain. Every piece is unique in its shape and pattern, and each is dis-
tinguished by the characteristic “handwriting” of its designer and painter; 
minor differences between the actual piece and its illustration in the cata-
logue underscore the individuality of each item’s fabrication. Furthermore, 
the dimensions of the artefacts are subject to minor variations caused by 

factors inherent to ceramic technology.
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